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Aprendizaje de la Junta
Saber Información del Programa 

Bilingüe 

Entender  Los diferentes programas 
bilingües de CPS

Hacer
usar esta información para 

entender el programa de su hijo 



Empoderando a las 
Familias

Sobre los programas bilingües

Oficina de Educación Multilingüe-Multicultural

Año Escolar 2024-2025

La gran apertura del BAC 
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Agenda

● Bienvenida

● ¿Qué son los programas bilingües?

● ¿Cómo es la instrucción en los programas bilingües?

● ¿Cómo pueden los padres aprender más sobre los programas bilingües en 
sus escuelas?

● Próximos pasos



¿Qué son los 
programas bilingües?

Esta sección ayudará a los padres conocer las características claves 
de los programas bilingües.
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Preguntas Antes de 
Comenzar

Preguntas para el inicio del año para 
el/la coordinador/a bilingüe (ELPT) 
o durante la Gran Apertura o las 
Conferencias de Padres y Maestros. 

Preguntas para el inicio del año

https://docs.google.com/document/d/1UIOaooQl2dbYZ-cA8w9e1FF_gcrDo50GidTwru6BmTU/edit?usp=sharing
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Programas de Educación Bilingüe

Educación Bilingüe 
Transicional (TBE)

Programa Transicional de 
Instrucción (TPI)

Programa Dual (DLE)

Es obligatoria cuando hay 20 o más estudiantes multilingües del 
mismo idioma en una escuela (el preescolar se cuenta por separado). 
Con el tiempo, a medida que los estudiantes adquieren competencia 
en inglés, pasarán a la instrucción sólo en inglés.

Es obligatorio cuando hay 19 o menos estudiantes multilingües del 
mismo idioma en una escuela (el preescolar se cuenta por separado). 
El objetivo principal del TPI es ayudar a los estudiantes a hacer la 
transición al inglés como su idioma principal de instrucción.

Es un programa bilingüe aditivo, donde el objetivo es promover el 
bilingüismo y la biliteracidad en los estudiantes.



20 o más estudiantes 
multilingües del mismo 
idioma en una escuela 
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Programas de Educación Bilingüe

PK ES HS PK ES HS



● Seleccionen una escuela y determinen qué tipo de 
programa bilingüe se debe ofrecer según el número 
de estudiantes que hablan el mismo idioma.

En 
colaboración…

Actividad: ¿Qué tipo de programa?

Escuela A

Grades

Pre-K K-8

Árabe 3 7

Español 22 134

Mandarín 8 35

Escuela  B

Grades

Pre-K K-8

Árabe 2 5

Polaco 5 15

Tagalo 2 2

Español 12 19

Ucraniano 3 11

Escuela  C
Grades

9-12

Árabe 56

Birmano 18

Cantonés 4

Español 76

Urdu 7



¿Cómo es la 
instrucción en los 

programas bilingües?

Esta sección ayudará a los padres a conocer lo que deben recibir 
como parte de instrucción sus hijos en los programas bilingües.



INSTRUCCIÓN DE NIVEL I

Servicios de educación bilingüe

Inglés como
segundo idioma

ESL está incluido en
TODOS los programas
Bilingües para todas 
las áreas de contenido

Apoyos en todas
las demás clases

Todas las demás clases/cursos
que queden fuera del contenido 

básico

Acceso significativo e 
intencional a la instrucción 

de las áreas de contenido 
principal

Educación Bilingüe de Transición(TBE)
Programa de Instrucción de Transición (TPI)
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Educacion Bilingüe de Transición (TBE) 

Idioma Nativo 
En todas las áreas de 
contenido

Inglés como
segundo idioma 
En todas las áreas de 
contenido

Apoyos en todas
las demás clases
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Programa Transicional de Instrucción (TPI)

Acceso significativo e 
intencional
En todas las áreas de 
contenido

Inglés como
segundo idioma
En todas las áreas de 
contenido

Apoyos en todas
las demás clases



¿Cómo pueden los padres 
aprender más sobre los 
programas bilingües en sus 
escuelas?

Esta sección ayudará a los padres a identificar formas de 
aprender más sobre el programa bilingüe en la escuela.
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Comité Asesor Bilingüe 
(BAC)
Objetivos: A través de la participación de los padres y la 
colaboración con directores, maestros y estudiantes a nivel 
escolar y de toda la ciudad, juntos podemos:

● Fomentar, apoyar y empoderar a comunidades 
escolares exitosas.

● Asegurar que los padres participen y estén 
empoderados para tomar decisiones sobre la 
educación de sus hijos.

● Colaborar dentro de otros comités de padres.
● Crear y mantener programas de apoyo familiar.
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Carta de Notificación

Los padres/tutores de los estudiantes 
multilingües tienen derecho a ser 
informados sobre la colocación de su hijo 
en los Servicios de Educación Bilingüe y 
cualquier cambio en los servicios.
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Preguntas

Preguntas para el inicio del año para 
el/la coordinador/a bilingüe (ELPT) 
o durante la Gran Apertura o las 
Conferencias de Padres y Maestros. 

Preguntas para el inicio del año

https://docs.google.com/document/d/1UIOaooQl2dbYZ-cA8w9e1FF_gcrDo50GidTwru6BmTU/edit?usp=sharing
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Next Steps
● Identificar coordinador/a bilingüe (ELPT) en la escuela.

● Asegurarse de recibir la Carta de Notificación el día de las 
calificaciones el 4 de noviembre. 

● Inscribirse en el portal para padres en Aspen para hacer 
un seguimiento del progreso de su hijo.

● Participar activamente en el BAC para abogar por todos 
los estudiantes multilingües en la escuela.
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Siguiente junta de Seward del PAC
15 de noviembre @ 8:00am. 






